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ПОДОЗРИТЕЛЬНАЯ МАЛЕНЬКАЯ ЗМЕЙКА

Все, включая Фэн Цзиньлиня, понимали, что даже если то, о чем говорили Мэн Яо и его собеседник, правда, на их нынешнем уровне они не смогли бы провернуть такое.
Таким образом, после первоначального шока Фэн Цзиньлинь, Фэн Мин и Бай Цяомо успокоились. Они ели и пили как обычно, и остальные члены отряда последовали их примеру.
Мэн Яо и Чжань Хай не могли поверить своим глазам. Когда они впервые узнали об этом, в их сердцах мгновенно проснулась жадность: они хотели заполучить и дракона Потопа, и Руины Дракона. Если бы они их получили, их сила наверняка взлетела бы до небес - в конце концов, обычная морская змея превратилась в дракона Потопа, просто поглотив природные сокровища.
Однако эти трое держались на удивление спокойно.
Фэн Цзиньлинь не только сохранял самообладание, но и непринуждённо болтал с Мэн Яо и Чжань Хаем об их жизни на море, о том, что они обычно едят и пьют.
Со стороны эта тема могла показаться до одури скучной. Однако Фэн Мин и Бай Цяомо видели, что Фэн Цзиньлинь по-прежнему одержим идеей открыть ресторан морепродуктов. Шеф-повара на суше, скорее всего, не смогли бы сразу приготовить первоклассные блюда из морепродуктов, но эти люди, живущие у океана, наверняка смогли бы.
Фэн Мин втайне порадовался этому и вместе с Бай Цяомо спустился с вершины, чтобы собрать морских зверей внизу. В противном случае, по его мнению, это было бы слишком расточительно, и он переживал бы из-за упущенной возможности. Половина людей осталась с Фэн Цзиньлинем, а другая половина отправилась с маленьким хозяином. Они собрали довольно много морских зверей. В любом случае они долго пролежат в накопительном кольце, и их можно будет время от времени использовать в качестве лакомства.
Поскольку Мэн Яо и Чжань Хай не уходили, Фэн Цзиньлинь продолжал составлять им компанию. В это время трое экспертов сферы Формирования Ядра время от времени слетали с вершины, чтобы поискать в море выживших. За несколько дней им удалось спасти более десяти человек. Фэн Мин и остальные не умели летать, поэтому ничем не могли помочь со спасением.
В другое время Фэн Мин и Бай Цяомо сидели на скале и любовались восходом солнца. Они наблюдали за ним каждый день, но эта красота никогда не надоедала. Как только красное солнце поднялось над морем, окрасив воду золотистым сиянием, Мистическая Хрустальная черепаха, которая убежала играть и не обладала чувством прекрасного, вернулась на скалу.
Фэн Мин обернулся, усмехнулся и похлопал по спине человека рядом: - Брат Бай, смотри! Сяоцзин принес маленькую змейку! Этот парень ест всё подряд! У него такой хороший аппетит.
Бай Цяомо мысленно заметил: «Питомец напоминает своего хозяина. Вероятно, он перенял это умение у такого гурмана, как брат Мин».
Мистическая Хрустальная черепаха наконец добралась до вершины и выплюнула маленькую змею прямо перед Фэн Мином. Она подняла на него свои глаза-бусинки, словно намекая, что это подарок для хозяина.
Фэн Мин понял, что это значит, и смеялся до боли в животе. Двумя пальцами он схватил маленькую змейку толщиной с палочку для еды.
- Что это за змея? В ней есть хоть унция мяса? Её не хватит, чтобы даже заткнуть щель у меня между зубов.
Фэн Мин заметил в глазах змеи сильную усталость. Что за змею ему принес Сяоцзин?
Бай Цяомо взял маленькую змею из рук Фэн Мина, внимательно рассмотрел её и сказал: - Подожди. Это не змея.
- А? Если это не змея, то что же это такое?, - с любопытством спросил Фэн Мин.
Бай Цяомо сказал: - Возможно, когда-то это была змея - морская змея. Но посмотри на этот выступ на её голове.
Фэн Мин наклонился ближе. На голове змеи действительно был выступ. Он вдруг вспомнил сцену, которую описали Мэн Яо и Чжань Хай, и его глаза расширились, когда он посмотрел на Бай Цяомо.
- Не может быть. Это же не может быть тем, что я думаю.
В этот момент на море произошло ещё кое-что. Бай Цяомо и Фэн Мин одновременно обернулись и увидели, что к ним приближается целый корабль. Одновременно в небе появилась дюжина великолепных летающих птиц, на спинах которых сидели всадники. В лучах восходящего солнца эту картину невозможно было не заметить.
Фэн Мин и Бай Цяомо тут же насторожились. Бай Цяомо взмахнул рукой и спрятал подозрительную змею в рукав. К его удивлению, змейка вела себя очень тихо: свернулась в клубок и замерла. Не переставая нервничать, Бай Цяомо мысленно переместил змею в пространство Лазурной Жемчужины.
Несколько быстрых движений, и Фэн Цзиньлинь, Мэн Яо и Чжань Хай приземлились рядом с Фэн Мином, и остальные на вершине горы быстро последовали за ними.
- Папа, что происходит? Кто эти люди?
Прежде чем Фэн Цзиньлинь успел что-то сказать, заговорил Мэн Яо: - Морской корабль принадлежит серебряной армии императорской династии королевства Восточных Лесов. Стая в небе - из императорской династии Южного Феникса.
Фэн Мин удивлённо спросил: - Почему они все идут сюда? Неужели ученики секты «Святой Исток» тоже направляются сюда?
К сожалению, слова Фэн Мина сбылись. Когда корабль и группа в небе были на полпути, позади них появилась черная точка. По мере того как точка увеличивалась, стало ясно, что это величественный летательный аппарат дворцового типа. Мэн Яо и Чжань Хай подтвердили, что он действительно принадлежит секте «Святой Исток».
Все собрались на берегу, и при виде этой картины на их лицах отразилась тревога. Мэн Яо и Чжань Хай предположили: - Боюсь, им не удалось поймать того дракона, и они преследуют его по пятам. Неужели дракон направился в нашу сторону?
Хотя летающий дворец появился последним, он обогнал и морское судно, и птиц. Таким образом, все три команды добрались до берега примерно в одно и то же время. Множество глаз устремилось на единственную группу людей на пляже, и Фэн Мин почувствовал сильное давление. Однако вскоре оно исчезло, когда его отец заслонил его собой.
Фэн Мин перестал наблюдать за происходящим и спрятался за спиной отца, потянув за собой Бай Цяомо.
При виде этого зрелища двое на корабле удивленно вскинули брови - это были командир Ян и Кун Чжао.
Кун Чжао сказал: - Значит, они всё это время были здесь и не выходили в море. Я-то думал, почему их не видно. Они довольно хитры.
Кто знает, сколько пиратов и других участников этого события погибло на этот раз? Фэн Цзиньлинь и двое других, напротив, чувствовали себя вполне комфортно и даже спасли нескольких пиратов, которые бежали с моря. Вероятно, они уже знали, что произошло в море, от самих пиратов.
Культиваторы на летающих птицах и летающем дворце смотрели на них сверху вниз бесстрастными, высокомерными взглядами, изучая группу. Кун Чжао спрыгнул с корабля и приземлился на берег.
- Молодой господин Фэн, молодой господин Бай, не ожидал снова вас здесь увидеть. Насколько я понимаю, это Капитан Фэн из отряда «Орлиный Ветер»? Я наслышан о Вас.
Мэн Яо и Чжань Хай не предполагали, что Фэн Цзиньлинь знает стража в серебряных доспехах. К счастью, у них был этот знакомый, что может помешать людям из этих трех групп задержать их.
Фэн Цзиньлинь слегка улыбнулся и протянул руки ему и командиру Ян.
- Должно быть, это господин Кун, о котором говорил мой сын. Фэн приветствует господина Кун и командира Ян.
Фэн Мин и Бай Цяомо послушно вышли из-за спины Фэн Цзиньлиня и поклонились.
- Младшие приветствуют Старшего Кун и командира Ян.
Кун Чжао сделал символический жест рукой.
- Вы двое слишком добры. Вы всё это время были здесь? Вы видели что-нибудь необычное?
Остальные тоже навострили уши, чтобы послушать.
Бай Цяомо ответил от имени группы на вопрос о том, чем они занимались в этот период: помимо того, что они ели морских обитателей и ныряли в море, чтобы спасать людей, никаких других необычных событий не происходило.
Человек на летающем дворце холодно спросил: - Парень, ты уверен, что говоришь правду? Неужели ничего необычного не произошло? Почему ты охранял этот пляж?
Бай Цяомо поднял глаза и сказал: - Старший, океан непредсказуем. Мы не решились войти в море, пока не будем уверены, что всё в порядке. Мы остались здесь, чтобы попытать счастья и посмотреть, что именно происходит в водах.
Мужчина, похоже, остался недоволен и указал пальцем на стоявшего рядом с ними Мэн Яо: - Ты, говори.
Видя, что мужчина даже не помнит, кто он такой, Мэн Яо стиснул зубы. Но внешне он мог лишь говорить правду: когда их группу окружили морские змеи, именно Капитан Фэн заметил их с берега и спас.
Мужчина расспросил ещё нескольких человек, и ответы оказались одинаковыми.
Кун Чжао встал, заложив руки за спину, и сказал: - Довольно. Это люди из моего королевства Восточных Лесов, а не пленники вашей секты «Святой Исток». Земля впереди - территория нашей династии Восточных Лесов. Я считаю, что вам всем следует остановиться здесь.
Десятки взглядов и духовных сил бесцеремонно ощупывали их, но, ничего не обнаружив, отступили. На мгновение они зависли в воздухе, вероятно, обмениваясь информацией. Затем обе группы полетели в разные стороны, не залетая на территорию королевства Восточных Лесов.
Фэн Цзиньлинь выступил вперёд, чтобы поблагодарить Кун Чжао и командира Ян. Какой бы ни была причина, Кун Чжао разрядил обстановку.
Кун Чжао взмахнул рукавами и сказал: - Вам тоже лучше уйти. Не стоит здесь оставаться, вдруг они вернутся.
- Спасибо, Ваше Превосходительство. У нас были именно такие намерения.
Фэн Мин с любопытством спросил: - Старший Кун, можно задать Вам вопрос?
Он выглядел как настоящий «любопытный малыш», но Кун Чжао, как ни странно, не разозлился. Он даже слегка улыбнулся и спросил: - Что хочет узнать молодой господин Фэн?
Фэн Мин сказал: - Я слышал, они говорили, что в море появился дракон Потопа и что вы все здесь его преследуете. Значит ли это, что дракон Потопа сбежал? Неужели он такой хитрый?
Кун Чжао рассмеялся: - Верно. Этот дракон Потопа сбежал. В последний раз его видели, когда он плыл в эту сторону, но он очень хитер; возможно, он сделал ложный маневр и уплыл в другом направлении. Но если вы его увидите, лучше подайте нам сигнал. С этим драконом Потопа не так-то просто справиться.
Фэн Мин несколько раз кивнул: - Да, да, я слышал! У того дракона Потопа сила, близкая к шестому рангу; даже мой отец не смог бы его одолеть.
- Действительно. Капитану Фэн это не по силам.
Кун Чжао оставил сигнальную ракету для Фэн Мина и вернулся на корабль. Судно отошло от берега.
Фэн Мин и его группа быстро ушли, чтобы предотвратить исполнение предсказания Кун Чжао и контратаку со стороны двух других сторон. Группа пиратов последовала за Фэн Цзиньлинем в город Багрового Солнца. Оказавшись в городе, пираты вздохнули с облегчением: они наконец-то были в безопасности.
Фэн Мин и Бай Цяомо переглянулись и тоже вздохнули с облегчением. К счастью, они вернулись целыми и невредимыми. На протяжении всего пути Фэн Мин не решался спросить, в каком состоянии маленькая змейка, которую поймал Сяоцзин, и действительно ли это тот самый дракон Потопа, за которым все гнались. От одной мысли об этом у Фэн Мина бешено колотилось сердце - они действительно «вырвали добычу из пасти тигра».
Фэн Мин с любопытством спросил отца: - Пап, что ты собираешься делать со Старшим Мэн и остальными теперь, когда ты их вернул?
Фэн Цзиньлинь улыбнулся: - Поговорив с ними, я понял, что мы можем вместе управлять рестораном морепродуктов. У них гораздо больше опыта в приготовлении и употреблении в пищу морских обитателей, чем у нас. О, и на их старой базе есть повара.
Фэн Мин тут же захотел похвалить отца. Он наклонился к нему и спросил: - Есть ли шанс, что эти двое Старших присоединятся к нашей команде наемников «Орлиный Ветер»?
Фэн Цзиньлинь лишь улыбнулся и погладил Фэн Мина по голове, ничего не ответив.
Бай Цяомо сразу понял, что у отца и сына одна и та же идея. Если получится, они переманят их в свою команду наемников. Это сразу усилит их позиции. В настоящее время Фэн Цзиньлинь был единственным экспертом в сфере Формирования Ядра в команде, и это создавало определенные трудности. С двумя новыми бойцами ситуация была бы совершенно иной.
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